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Dodatak .. Objavitelj u Dalmatinskom u" 

(La Rassegna Da mata) 
Cljena je na godinu • O b j t> v i t e l j u D a l m a t i n s k o m u • i • S m o tr i D a l m a t i n s k o j • za Austro:Ugarsku 

Kr. 12.-; samom •Objavitelju Dalmatinsl1omu• Kr. 6.-; somoi <Smotri Dalmatinskoj• Kr. 8.-: 

Na polugodište i na tri mjeseca plaća se surazmjerno. Pojedini br.ojevi stoje 10 paro, a Ztlstareni paru 20. ll Pit~!' ja za pred broj b~,. uz koja nema dotičnih svota, ne će_ se ni u kakav obzir uzeti; pitanja za u vrst bc, uz koja 

nema pnhčne _pretplate, '?1h će po~aćen~. - Pretplate. ~e _šalJu poštanskim naputnicama. - Rulcopisi se ne vraćaju. -

Neplaćena se p1sma ne pnmaju. - D1sma 1 novce treba š il) ah • U r e d u O b j n v i t e l j a D a l m a t i n s k o g u z a d a r • 

IZLAZI SRIJEDOM l SUBOTOM 

Revplucija u Rusiji. 
Proglas ministra preosjeunika kneza 

Lwowa. 

t Daily Ch ron icle:. javlja iz Petrograda: mi
nistar-predsjednik i ministar unutrašnjih posala 
Lvov dao je ovu izjavu: ~ne smijemo bi ti zabri
nuti radi privremenoga nereda, što na revolucija 
sa sobom donosi; to je neminovna faza, a išče

zava prema veličini promjena, lwje su se zbile. 
Pretežna je većina ruskoga naroda pozdravila novu 
vladavinu, a da pri tom nije prekinula svoj običajni 
posao. Počeli smo raditi, kako još nikada prijt~. 

Od početka smo rata željeli. da slobodno razvija
mo sve sile naroda. To se je sada dogodilo, a na
gomilar a se energija ne će izvjetriti samo u kli
kovanju, već će se posvet iti takogjer najvažnijem 
zadatlm ovoga trenutka. da se stvori jaka Rusija. 
lwja bude kadra provesti zadatl<e. što ih je preu
zeln, kad je prihvatila njemački iznziv. U vojsci 
i narodu vlada novi duh. novo pouzdanje u pobjedu. 
Mi sada v1erujemo, da ćemo pobijediti u ratu. Da 
nijesmo srušili staru vladu, ne bismo se mogli 
nadati pobjedi . Rusija je stajala na rubu propasti . 
Ruski na rod. koji zna. tla će biti kad. n· u konsti
tuanti izraziti svoju volju, svijestan je o svojoj 
odgovornosti. Sad možemo govori!i za sebe same. 
Naša it.. stvar i stvar saveznil<a. Cvrsto smo odlu
čili, da l<ao slobodan narod svršimo ovaj rat za 
slobodu~. 

Oprezno postupanje vla~e. 

-tDaily news~ javlja iz Petrograda. 31. p. m.: 
Mali odjeljci djaka i radnika prolaze ulicama 
glavnoga grada. koji odstranjuju carske orle, ili 
ih prebojadišu crvenom bojom. alw se ne dadu 
odstraniti. na selu seljaci pričvršćuju crvene krpe 
na stupove, lwji označuju granice carsl<ih šuma 
ili lovišta. Kad bi se te šume i lovišta razumno 

bragjivali, u velike bi se podigla gospodarsl<a 
proizvodnja RusijP.. Zasad vlada postupa vrlo 
oprezno, jer ne bi da dogje do l<rvavih izgreda, 
do lwjih je došlo prigodom ukinuća kmetstva. 

tPetil Parisien~ javlja iz Petrograda: P rovi
zorna Je vlada već imenovala nove poslanil<e i 
poklisare. koji će izmijeniti sadašnje diplomatske 
zastupnil<e Rusije. Ta se imenovanja neće objelo
daniti, dok se Sazonov ne odluči, hoće li preuzeti 
poklisarslw mjesto u Londonu, ili će ostati u Rusiji. 

Žene traže jeunal-w pravo. 

tPetrogradsl<a brzojavna agentura;~o javlja: Od 
rane zore dolazile su u nedjelju, uz pratnju glazbe 
i pod crvenim zastavama. goleme skupine četa i 
ljudi pred Dumu, gdje su izjavile. da će podupi
rati novu vladu. U dva sata došlo je pred Dumu 
izvanredno veliko mnoštvo žena, da istupe za 
jednakost ženskih prava. ffiegju govorima. što su 
se izrekli. osobito se je isticao govor poznate re
volucionarke Vere Signer i supruge pisca Kolon
l<oja. Odgovorili su im pred§jednik dume Rodzianko. 
i zastupnici Slwbelev i Cejdze. Ovi su podsjetili 
na ulogu, koju su igrale žene u ruskom revolu
cionarnom pokretu. Rodzianlw je izjavio, da će se 
pitanje o jednalwsti ženskih prava predložiti honsti
tuanti, te obećao pomoć Dume u tom poslu. 

POKReT. 
Don Marl<o Vežić, - Ja<lrtovac. 

(Nastavak). 

Nikoga zar ovai poliglotizam, što, s malim, 
svag()ano i sustavno k nama stizao i još stiže, ne 
obruži, što Mariju Rankovu i Mariju Gašperevu. l 
njihovi su vojni i ()rugovi ostavili robnu gru()u, ()a 
se o()azovu svojoj ?Južnos·fi. Jesu li ga one, jesu 
gorkih suza za njima prolile. ba bi ih se napunili 
puni ba rb aci, a če l ja be se začubilo. ot kuba ih to 
već namiču. Nu sve bi to one pregorjele i na svo
me blanu spržile, pa se čak i svoje pameti obrekle, 
ali ne mogu ruga i sramote, što im je njihova sna
ga, uzbanje i ljubav očimice i preb svim pukom i 
narobom iz pregršti u obraze sasu. 

Prima jebnoga bana Marija ob svoga nepisme
noga Ranka običajnu ratnu ?Jopisnicu sa ljuvenim 
pročelnim prigukom: ~Lupka moja ffiicic:. -

Kob nas se ne štiju pisma pob ispovjebnu, u 
četri oka i na osami, već g bje se namahne; na čar
šiji, na kolarištu, na guvnu, a kob mebenog ]abre i 
pogotovu. Tu se načapi, nagomila i ugužvano zgu
žva malo i veliko, jebno se pre() brugo protiskiva, 
jače slabijega lai\tom pobboči, iza sebe turi i zgob
no se namjesti, vratom opruži, očima u štioca ne· 
pomično ustremi, uho naćuli, a mukom zamukne, 
ba bi i brabonjanje miša načuo. Tekar, kab štilac 
pismo bokrajči, nastane rakol, mrmor, te različiti 

komentari. 

Zahtjevi ra~ničkog i vojničkog o~bora. 
Socijalizam i rat. 

~r~mps~ javlja iz Petrograda: Radnički i voj
nički odbor zahtijeva od vlade, da ispita pitanje 
o ratnim ciljevima, te saopći svoje nazore i na
zore savezničl<ih vlasti. Upravi telj socialno-revo
lucionarnoga radničkoga lista ~Pravde:. riješen je 
od svog mjesta. Pored svega toga pridržao je list 
svoje socijalističhe nazore o ratu. Doskora će po
četi izlaziti nov, veliki socijalističl<i list , lwji će 
propovijedati nastavak rata. U Kijevu je svjetina 
oborila Stoliplnov spomenik. ffiinistar pravde Ke
renskij izragjuje zahonshu osnovu hoja svim Ru
sima bilo koje vjere i narodnosti o:.im odomaće
nih nijemaca daje posvemašnju ravnopravnost. te 
dokidaju sve granice glede zemljišnog posjeda. 
zanata, pohagjanja učiona i državne službe. 

Pokret u južnoj Rusiji. Vojska i vjera. 

~Times~ javlja iz Odese 28. ožujka. da se re
voluci Jnarni pokret širi u južnoj Rusiji mirno i 
bez lnvoprolića. naročito u Odesi prionule su čete 
i narod uz novu vladu bez trvenja. Guverner je 
ostao u svojoj službi, ali će mjest.J načelnika 
zapremiti pristalica revolucije. 

t A1\gemeen Handelsblad ~ javlja iz Petrogra
da: Ratni ministar objavljuje, da su u vojsci 
odstranjene sve vjershe granice. U buduće mogu 
postati časnici i oni 'koji ne pripadaju grčko

istočnoj crkvi pa mogu polaziti takogjer vojne 
šlwle. Od ovih su ustanova izuzete samo osobe 
njemačkoga podrijetla. koje su odomaćeni poslije 
18. siječnja 1880. 

Engleska i ruska revolucija. 

l3erlinsl<i tAcht Uhr-Biatt~ donosi iz Ženeve 
zanimih podatal<a o udjelu Engleske kod ruske 
revolucije. Sir Grey preporučivao je uvijek, da se 
podupre car, tek kad je Lioyd George došao na 
vladu, nastupio je preokret. Za petrogradske kon
ferencije svi su se uvjerili, c..a se od Rusije ne 
može očekivati znatnije pomoći. Onda je počela 
hajka na caricu. 

Uapšenja. 

Berlinski -tLol<alanzeiger~ javlja iz Ženeve dne 
2. o. mj.: Kad su danas zaprisegnuti u Parizu 
odje\ci ruskih četa na zapadnoj fronti u ruskoj 
crkvi, saznalo se, da je u Petrogradu uapšen ve
liki knez Boris V ladimirović, jer je upleten u 
pokret, koji je imao dovesti na prijestolje velilwg 
lmeza nilwlaja Niko\ajevića. 

•Corriere della Sera~ javlja iz Petrograda: 
Provizorna je vlada dala uapsiti svu porodicu 
Rasputina i više viših časnil<a glavnoga stana, 
megju kojima i generala Grekova. 

Naro() malo mari za rat. Ra~ničko vijeće i 
vla~a. 

Stockholmski dopisnik tBerliner l ohalanzei
gen doznaje sa osobite strane neke pouzdane vi
jesti o raspoloženju u rusl<im vladinim krugovima. 
l<ao i o držanju vijeća radnika i centralnoga od
bora, lwji hoće da savlada nesuglasice iz:megju 
ratobornih službenih izvještaja i neumornoga mi
rovnog rada u unutrašnjosti zemlje. novine pot
puno zapuštaju ratne dogagjaje, što je dokazom 

Kab je Keran Mariji štio ovu bopisnicu, spe
rilo se to preb crkvom i po pučkoj misi, a tko je 
malopri pnmnjio s oltara na misnikovu propovijeb, 
još slasnije guta sabe ovo ;~-Jupkoc: i >ffiicit. te Mici 
s usta, Mici na usta, Rankova se Marija preli u 
Mici, ba ćeš urijetko ()anas koga amo čuti, vanba 
je brkato i ozbiljno ljube, koje umije svakoj i nje
zino mjesto ~osubiti, ba Mariju Marijom zivl<a, već 
Mici i u suton i preb zoru. 

Je marija Mici, nu i Gašpereva još mlagja 
mati ja, nije to veće Matija, već "~ek\a~. Prekrstili 
je tim imenom istog onoga trena, kal:\ sa fronte 
stigla ;~ofelbpostkorrespon()enzkartet i bojavila, ba joj 
je vojno junak i junačko ime, te ba >hrlot poz~rav
Jja svoju ~šeci<U ~ek!uc Matiju. 

Mici, ()ekla, oekla, Mici - svakoga ćeš se to 
()ana i olako naslušati, ' l:la zuji, bruji i našim selom 
ozvanja, a koliko ovo zivkanje Mariji i Matiji oštri
ca britka mača u srce za()ire, eno vam ih obiju kob 
kuće. pa se na izvoru raspitajte. 

Niti sam piO, niti sam platio; niti sam ih tim 
imenom prozvao, ni okrstio. Tekar sam utvrgjen. ba 
je ovo škrti i glotni pio() vajne nepismenosti naše
ga amo naroba. Onako, kako si svojoj zakonitoj 
?>ružici porugom čelo omrčio, onako si joj nesvjesno 
mogao i smrtnu osubu preko tugj~ tvrbe ruke i 
neoćutna srca sastaviti. Ni to ne bi stalo, što pje
sma pjeva : "Osambeset hilja~a ovacat. 

' da se javno mnijenje obraća samo razvoju revo
lucije. 

Po tome izvještaju silno se promijenila poli
tika vlade: prema tomu bilo bi radničko vijeće, 

koje se sastajalo u Katarininoj dvorani u palači 
Dume, potpuno neovisno od provizorne vlade. Dvo
rana je danju i noću bila puna radnika i vojnil<a, 
lwji su zahtijevali vijesti. stavljali političl<e zahtje
ve, te dizali galamu ako vlada ne hi obećala pro
veđenje . 

Prijetila je opasnost, da zavlada masa. lw
jim l>i slučajem sudbina revolucije bila zapečaćena. 
Ugled socijalističkih vogja pomalo popušta. S toga 
su se odlučili dol<rajčiti anarkiju, te stupiti u ve
zu sa vladom, na lwn što im je ova dala daleko
sežna obećanja. Osim uregjenja republike, te raz
diobe velilwga posjeda, obećala je vlada, da će 
zauzeti drugo stanovište, što se tiče mtnih ciljeva. 
U tom je pitanju zavladalo u ruskom ministarstvu 
već mnogo treznije shvaćanje. Dnevno bi se 
sastojale dvosatne skupštine; a kabinet se sastao 
dne 19. ožujl<a na ·vijećanje, da odluči glede 
opshrbe vojshe. Na želju opskrbne komisije sti
goše dne 22. ožujka u Petrograd poglavica gene
ralnoga stožera Alel<sejev i neki vojslwvogje, jer 
je pitanje opskrbe stvaralo velike poteškoće. Zal<liu
čeno je. da se generalu manikovskomu podijele 
diktatorske punomoći zn opslnbu vojske. Mani
kovsl<i može zaplijeniti svaku zalihu životnih na
mirn ica, te slobodno raspolagati sa željezničl<im 
vezama. Radi se dakle o jednom stadiju prelaz
noa •• da se spriječi katastrofa. nu. da li je u sa
danjoj monarkiji moguće provesti take punomoći, 
to je veoma dvojbeno. 

Samouprava Finske. 

Ruski ministar izvanjskih posala na upit o 
budućnosti Finske javio je žicom u Kopenhagen 
tamošnjem listu :.Politiken~ ovo: 

Osnove provizorne vlade glede Finske došle 
su do izražaja u manifestu, koji je objelodanjen 
dne 21. ožujka. Time je potvrgjen ustav Finshe. 
Dignuta su sva ograničenja hoja su posljednjih 30 
godina uvedena u zemlju, nadalje je proglašena 
amnestija za sve zločine i prelnšaje političke i 
vjerske naravi. Finsld je sabor sazvan za dne 4. 
travnja, da odluči o obliku uprave zemlje. Sabor 
dobiva potpuno pravo u zakonodavstvu. te ima 
samostalno odlučivati glede proračuna Finske. On 
će u sval<o doba moći promijeniti upravnu formu, 
alw bi to zahtijevale nove prilike, ili alw bi to bilo 
poželjno mdi kojega drugoga razloga. Samouprava 
Finske, koja će za sve vijel<Ove postati potpunoma 
netaknuta. dolnajčiti će sve nesporazumke, te pru
žati jamstvo za dobre odnose s Rusijom, što je i 
iskrena želja vlade. 

RAT. 
Telegraph en- Korl'espon <lenz· B urea u. 

Izvještaji austr. ugarskog i njematkog glavnog 

stana od 4. i 5. aprila nalaze se u e Obja v i te l j 11 

Dalmatinskom u~. 

Miško je Slakić iz tugje župe. Amo je ()ošao 
u ~vlaštvo~ i priženio Katu, ubovicu pokojnoga Sta
niše Slabića. Po tome je on :.?Jovebenc:. Kata ima 
troje bjece ob prvoga muža, bvoje muške, Marka i 
Antu, a treće Anticu i jebinu majčinu mazunu prći
jašicu. Ratna je trublja i Miška pore?Jala megju rat
nike, a izmegju ostalih pisama, što ih je svojima na 
~omu upravio, evo ovoga. Šalje ga očuh, bakako 
nepismen, preko bomaćega pismena samoui<a, svo
me starijemu pastorku, marku. 

Ovaj je kratki komentar meni i nužban i na
ručan, a ka() nije pob zapovjebnu, ako ga smatrate 
suvišnim, oturite ga o() sebe i smjesta česmicu pre
polovite, a pismo proštijte. Mi ga vjerno, prama 
izvorniku, ?Jonosimo, jer to zahtijevaju pravila stro
ge kritike. Ovo je javna isprava, neka gola i goli
šava, a take ne smiju o~lijegati ničijim hirima. 

~Dragi moje marel<o baje niti zenati basane 
zebe ravo ?Josaba vala bogu itakobi želija baiovo
moje malo pisemo naćeva se ulipome zberavelju 
sa()a berakima reko jasane perimijo ono no vaca 
gelba ipunomije bilo berako ipezimi josane je<>eno 
pisemo ukomuse nerazumija šetosetemi pisali one
monovece šetosete pose\ali uzagerabe jaji nisane 
perimija sabava se pozberaveljan sekupa pozoreva 
velja i Ivaka Šikič štavo pisajec:. 

Da se iizbjegne svakome nesporazumku i jalo
voj biskusiji, kojim je ovo jezikom pisano, bez okli
jevanja vam izjavljujem, ba niti je ovo polja&i, ni 
slovački, a kamo li karabogbanski, već hrvatski. 

Sje()injene Države i Njemačka. 
Ratno stanje izmegju Sje()injenih Država i 

Njemačke. 

WASHinGTON, 4. Senatski odbor za izvanjske 
poslove odobrio je vladinu rezoluciju, u kojoj se 
izjavljuje, da ratno stanje sa Njemačkom uistinu 
postoji. 

WASHINGTOn, 5. (Reuter). Senat je primio sa 
82 protiv 6 ~!asova rezoluciju. lwjom se izjavljuje 
da ratno stanje postoji , 

Izvještaji turskog glavnog stana. 

CARIGRAD. 4. Glavni stan javlja, 3 aprila: 

Fronta na Dijali: 

Utvrdilo se, dn se neprijatelj povlači jugo
zapadnim pravcem. 

Fronta u Kavkazu: 
Sukobi izmegju izvidničkih patmlĐ, u kojima 

neprijatelj bi uzbijen sa gubicima. 
na ostalim frontama ništa znatno. 

CARIGRAD. 4. Glavni stan javlja. 4 aprila: 

Fronta na Dijali. 

Uzmicanje Engleza i Rusft pred našom fron
tom nastavlja se. 

F r o n t a n a K a v k a z u. 

Na lijevom krilu odbijeni su na dva mjesta 
pokušaji napada jakih neprijateljskih izvidničl<ih 
odreda. na ostalim frontama ništa osobito. 

Izvještaji bugarskog glavnog stana. 

SOFl)A, 4. Izvještaj generalnog štaba. 3 
aprila: 

Maćedonska fronta: 

Sjeverno od Bitolja slab'i je francusl<i napad 
lako odbijen. na ostaloj fronti slaba topovska vatra. 
Sa rumunjske fronte nema ništa da se javi. 

SOFIJA, 4. lzvještaj generalnog štaba, 4. 
aprila: 

ffiaćedonsha fronta: 

Na svoj fronti slaba artilerijska djelatnost. U 
Vardarskoj dolini puščana i mitralješka paljba 
izmegju straža na jugu od Gjevgjelija. Neprija
teljske patrole. koje su polmšavale da se primaknu 
našim stražama protjerane su vatrom. 

Rumunjska frunta: 

nema ništa da se javi. 

SOFIJA. 5. Izvještaj generalnog štaba, 5 aprila. 

ffiaćedonska fronta: 
na Cervenoj Steni bugarsl<e i njemačhe čete 

preduzeše. poslije artilerijske pripreme. protuna
pad, te oteše Francuzima streljačke rovove koje 
im oni bijahu zauzeli. neprijateljski izvidnički o
djelci, hoji su pokušava-li da se otismu prema na
šim stražama južno od Gjevgjelija, protjerani su 
vatrom. U Serreskoj ravnici naši stražarslri odredi 
uzbiše dvije kolone engleske pješadije. 'koje su 
pokušavale da zoJ.crče prema KoprU. 

Rumunjska fronta: 
ništa znatno. 

Jeoan i jebini, ali •ab hominem<, što bi mubraci, 
ctko i ne KeranovJ soja i kova, rekbi, imam ja to 
uza se bokaz, a taj je glavom Ivaka Šikić, pisac 
ovoga pisma. Ivaka je iz Miškove župe i njegov 
<:>omorobac, a zanimanjem rabnik na željezničkoj 

pruzi. Općeć sa pismenom čeljaoi, samouk je hrvat· 
ski naučio pisati, a po lmjim pravilima, elo zavirite 
gore poviše. 

II. 

Potresan je prizor, kab se u vasioni sukobe 
bvije munje, a njihovim je ~ebom gromoviti grom, 
koji, kuba bopre, tuba i obara, prži, pali, ruši i ouši. 

I u mome selu nasta sukob bviju opriječnih 
struja; subarile su se, jebna na C>rugu narljale, a 
posljetk-om bi, ne zatomi grom, već željeni pokret. 

Drugačije nije moglo ni biti. Moja mla~ež, što 
iza postarije, koju fronta k sebi pritegla, ostala na 
kućnome topragu, a to je izmegju bvanaeste i osam
naeste nenavršene go~ine, pričela oC>mah iz početka 
rata, žešće to nego li ikaZ>a l:losaba, osjećati na se
bi moru morilicu; ta ju je uzela nemilosrZ>no gnja
viti, oZ>uška joj ne ba, već joj mlagjahnu krv sle
gjuje, a poletu krila striška, a i čak ih i krši. I te
žim joj se sab taj pritisak pričini i nesnošljivijim, 
jer ga u jeZ>nu bosaba bijelila s ostalom, starijom 
braćom i bružinom, a saZ>, po njihovu o~l~ku, palo 
njima samima šljeme na tjeme; u ~rugu je, ~a ih 
ne pljeska i ne ubara tugja i matehinska ruka,. već 
rogjena, bomaća, kućna i iz ro~noga sela. 
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07\L/t\J\TINSKE VIJESTI 
Visoki gost u Dubrovniku. 

Pišu nam iz Dubrovnika, 2. o. m. 
Jutros, u 4 sata i 1/2, stiže u Gruž Njegova 

kraljska Visost, pre1asni gospooin Renato knez oo 
Parme, brat Njezina Veličanstva Cesarice i Kraljice 
Zite. Visoki je gost otsjeo u «Hotel Petka•, gbje su 
mu uregjene ooaje i gbje namjerava ostati za oulje 
vrijeme, buoući booijeljen ovom Obalnom Zapovjeo= 
niš tv u. 

Na željezničkoj stanici mu se pokloniše zapo· 
vijeoajući general Haala i potpukovnik Lorenz, zapo
vjeonik ovoašnje postaje, koji su izvijestili Njegovu 
Visost o svemu, a osobito o prehrani. 

Ratna o()likovanja i imenovanja. 
njegovo se ces. i kralj. Apostolsko Veličanstvo 

premilostivo uoostojilo 
pooijeliti 
red teljezne krune trećeg razreda s ratnom 

oekoracijom i mačevima, u priznanje hrabra i uspje
šna oržanja preo neprijateljem kap. Ivanu Oreheku, 
oo 27. oom. puk. 

vojnički krst za zasluge trećeg razreda s ra
tnom oekoracijom i mačevima, ll priznanje hrabra 
cržanja preo neprijateljem kap. Pavlu Schwageri, oo 
91. pješ. puk., prič. p.:>r. Mati $ariću. oo bos. herc. 
polj. lov. bat. br. 8. 

imenovati (rangom oo l. februara 1917) 
- prit. zdravst. poručnicima zoravst. zastavnike: 

Marka Bressana, oo s. bom. puk.; lgnjaca Ostoju, 
Emila Reinhardta, Vicka Trojanovića, Aleksanora 
S/aczku, Stjepana Skurlu, Vicka Turchetta, Bernarba 
]irku i Ignjaca Pi/arevića, oo 37. bom. puk Vjeko
slava Rocco ob 22. pješ. puk 

puč. ust. natporučnicima puč. ust. poruč. Josipa 
Medina i Alfreoa Persića, 

puč. ust. poručnicima puč. ust. zast. Henrika 
Mrav/jaka i nikolu Petrića, a rangom oo I. avgusta 
1916. puč. ust. zast. Dr. jur. Petra Tripala i Josipa 
Kažimira Žeravicu. 

Povišenje pskrbnog prinosa. 
Izašla je u Listu Državnijeh Zakona ćesarska 

nareoba, kojom se preinačuju i popunjuju zakonski 
propisi o opskrbnom prinosu. 

Oisao unaprijeo žene će pozvanil<ove primati, 
prema b)ravištu, postupno povišenje oo 10 bo 2S 
posto svog opskrbnog prinosa, koliko nj ihov uzgrebni 
prihoo tu svotu ne prekoračuje. Tako će im se 
olakšati življenje i ono njihove ojece, te će se pre
busretati mogućnosti, C'J a se žene posvete uzgreonim 
zanimanjem, koje bi ih moglo sprečavati, ba nabzi ru 
ojecu i paze na kućne poslove. 

Gbje je goo hrana poskupila i gbje se stano
vanje mora plaćati, kao u graoovima i obrtničk im 
mjestima, gornja će preinaka opet olakotiti življenje. 

U korist onih obitelji, koje mora)u ba plaćaju 
stan. opskrbni prinos (opsl<rbna pristojbina i prinos 
najma) ooznačen članovima rob bine, kojima je m a
n i e o o o s a m g o b i n a, samo u jebnom bje! im ič 
nom iznosu, saba će se (:)označivali u p u n o j n or
m a l n o j m i er i, te se stoga stavlja van snage 
cesarska narebba 1916. gobine. 

Za spomenutu robbinu obmjerivaće se otsab 
unaprijeo one iste opskrbne pristojbine i onaj isti 
najmovni prinos, što pripaba robbini kojoj je preko 
osam gobina. 

Di u čemu se ne preinačuje opskrbni prinos 
za onu roobinu, lwjoj je manje ob osam gooina, a 
koja nije prinugjena ba plaća najam, ili za onu 
roobinu koja, kako često bube u provinciji, stanuje 
u svojoj kući, te u manjoj mjeri trpi o() opće sku
poće. 

Druga se olakšica ubjeljuje onoj robbini po
zvanika - bilo ba im je manje ili više ob 8 gobina 
- koja nije uprav prinugjena oa plaća najam, jer 
je u vlastitoj kući, ali koja rabi bugova ubilježenih 
u zemljišniku, moraju oa plaćaju tako visok oobit, 
ba ovaj, kab se oobije eventualni prihoC'J oo oobiti, 
obgovara najmovini što bi se obično plaćala za ta 
pomješća. 

Ovom ooreobom. koje je u prvom rebu korisna 
vlasnicima malih zgra o a, oba zvalo se želji što je izra
zio osobito naroo te žačke ruke. 

Veći trošak što nastaje uslijeo ove nareobe 
biće oo nekih 500 milijuna kruna na gooinu. 
Obre()i velike ne()jelje u prvostolnoj crkvi 

u Zabru. 
Na veliku srijebu, u četvrtak i u veliki petak 

bilo je u Zaoru u svim crkvama na svetim obrebima 
mnogo pobožnog narooa. 

Uz bi vizu amo kob nas; - •pleti kotac ko i 
otacc, starija generacija, reći bi, ropski i nesvijesno 
oogojena, nikako o(}gojena, već pooana nižim na
gonima, niti je zar kab za što marila, ni za čim 
čeznula, već oa su jasle pune i nabivene, pa sao 
to bilo bobovom neslasnom i neberićetnom slamom. 
Kako bi se ona,_ uz ovake prilike krutoga materija
lizma, mogla vinuti put nebeskih visova, tu stati, 
opočinuti i sa njih se ogleoati, te poput orla na 
timorskim strmenima kliknuti, ba smo za nešto 
orugo, čubo i čubestvo uzvišenije stvoreni, nego li 
ba prosušnom tj elesnom snopinom, a kamo li to 
vebrom i poletnom oušom tapkamo po kalu obvrat
noga materjalizma? 

Bijebno amošnje naše seosko ojetešce, bi reći, 
oa za brugo zar nije ni stvoreno, već ba, što se 
robi, time i ostari. te starmlaoim se okrsti i prozo
ve. Još u košuljici i nestašno, taman ba može ga
mižati, reba mu je oćutiti seomeropletu kangjiju 
staračkih misli, zaposlenosti i briga, mora se pro
·mećati i za se početi sticati koru l<ruha, oa s njo
me izmijeni slatko materino mlijeko i njegovu gor
činu, smijesenu na vrucima suza, netom na svijet 
zinulo, oćuti. 

Spomenusmo i navratit ćemo se evo. ba još 
bjetešcem mora upoznati rasplaštenu realnost života 
sa svim njezinim posljeoicama. - Iz bešike se te
kar ispuzla, oosugjeno mu je, ba u bešici nabgleoa, 
paji i pripijeva ljuvenu uspavanku mlagjemu bra· 
canu i seki, neka ih, ba se ne oreve, pozabavi, i 
ba zaposlenoj majci ne zanovetaju. U koje sa sebe 
svuklo košuljicu, a benevrečića se i suknjice ooče
palo, nije se time i svagbaniih briga i nevoljica 
ispriprostilo. već muka na muku, a trub i pogotovu 
te obgovornost veća. U ruke im matračić baju i 
stiskaju, te jebno uz magarenje, brugo uz šiljež, 

U prvostolnoj bazilici u srijebu, u četvrtak i 
petak u veče bila su «ma tulina tenebrarum,. s kra
snim pjevanjem; u četvrta l< svečana pontifikalna 
misa, preko koje je njegova Preuzvišenost msgr. 
naobiskup br. Pulišić posvetio ulje sveto a na koncu 
obavio pranje nogu; u petak nakon propovijeoi, 
cmiSS1 praesanctificatorum• sa Mukom Gospooino
vom, te otkrivenjem i aboracijom križa. Sinoć, rabi 
vremena nije bilo svečanog ophooa po grabu. Danas, 
na bijelu subotu, bio je blagoslov ognja, tamjana i 
uskrsne svijeće, čitanje ovanaest proročanstva i bla
goslov voce, zatim misa uskrsnuća, a na pobne 
pjevao se «Gloria• i razvezana su zvona, koja veselo 
zaslaviše, navješćujući U s k rs. 

Bio ovaj veliki ban, obilan svakim oobrom 
svima nama, a osobito našim junacima na bojištu: 
sretno uskrsavali, a, ako Bog oa, sretno se i brzo 
kao pobjeonici povratili svojim kućama. 

i" Sestrica Margarita Huber. 
U srijeou poslije pobne, kaba se je već bila 

počela prioizati oo buge boljetice, koja ju je više ne
bjelja mučila, preminu skoro naglo, u 84. gobini života 
svoga, vrijebna i zaslužna sestrica reba svetog Vicka 
Pau !skoga i sta rješica milosronih sestara u zaoarskoj 
pokrajinskoj bolnici, Margarita Huber. Preminula je 
nakon četroeset i sebam gobina teške i uzvisite 
slu žbe, njegujući bolesnike, bl a žeći patnike, Bogu na 
slavu a iskrnjemu svome na utjehu i spas. Umrla 
je nal<on četroeset gooina blagotvornog raca, razvi
jena u našoj zemlji, u pokrajinskoj bolnici u Arba
nasima, goje je kao naostojnica Milosronih sestara 
vršila požrtvovno svoju i)užnost, punu obgovornosti, 
sa kršćanskom lju bavlju, uzornim marom, nemarna 
samo prama sebi. U četroeset gooina starješovanja 
svoga, bijaše jako omiljela: bo lesnicima ovorbom i 
ugobbom, upraviteljima rebom i urebnošću, sestricama 
ljub eznošću i čeonošću kojom začinjavaše ozbiljnost 
i strogost u vršenj u bužnosti, a svakome majčinom 
blaoošću i veselom ćuoi. Vršila je ovako neprežaljena 
pokojnica sve oo zabnjeg časa svoga života svoju 
blagooatnu službu, oo svakoga ljubljena i poštovana, 
na reću i utjehu bolnih i nevoljnih, na raoost i 
na čast sebi i velezaslužnom rebu, kojemu bijaše 
bika. Bog joj platio! 

Kinematografske pret>stave u korist ratnog 
staranja u Šibeniku. 

Pišu nam iz Šibenil<a 5. o. m . 
Hvala patriotskom osjećanju gosp. ćesarsl-<og 

savjetnil<a Huga Fosco, vlasnit<a l<inematografa u 
gradu ::,ibenilm, pak uprave kazališta <Mazzoleni~ 
odnosno njegovog upravitelja gosp. Ivana Mazzo
len i i tehničlwg upravitelja tvrtke _«Šupuk i sin~ 
gosp. Hel<tora Zorzenoni, bude n Sibeniku svake 
subote, sa sudjelovanjem muzične ha rmonije ratne 
mornarice. u kazali š tu mazzoleni~ po jedna oda
brana kinematografska predstava, lwie čisl prihod 
ide u korist ratnoga staranja. Velilwdušnošću spo
menute gospode. biva: muktenim dava njem l<aza
lišta i rasvjete ka ogod i zgodnim i skladnim ude
šavanjem prostorija sa strane l<incmatografovog 
vlasnika, troškovi su uprav neznatni, talw da se, 
!mo prihod od 9 predstava, mogla doznačiti ratno
me staraniu svota od 2.564 krune. Ova se oval<o' 
podijelila: 1.464 krune fondu za udovice i siročad 
palih junaka šibenskog lwtara; 400 kr. fondu za 
ratno sta ranje zad~rskog Namjesništva i 300 kr. 
vojničkom domu u Sibeniku. Ove kinematografske 
predstave od lijepe su dakle lwristi r o ratno sta
ranje, a u isto su vrijeme j lijepa zabava za pu
bliku. Primjer što pružaju Sibenik i gore navedena 
gospoda, koja se tako plemenito posvećuju jednoj 
patriotskoj stvari. zaslužio bi, da se u nj ugledaju 
i druga oveća mjesta i gradovi u Dalmaciji. 

t Dr. Vlaho Matijević. 
Pišu nam iz Dubrovnika, 2 o. m. 
Kako vam je već javljeno, prošlog je utorka 

uveče, nakon buga, teška bolovanja, preminuo ovaj 
naš ugleoni sugragjanin i obvj etnik, u 57.oj gobini 
života. 

Vijest o n je govoj smrti svakoga je ra:;tužila, jer 
je pokojnik bio čovjek plemenita srca, mubar i pa
rr.etan, vješt i vrijeban u svom rabu, oobrotvor, po
oatljiv siromahu, a izvanrebno rijeoak poslenik na 
polju oužnosti, osobito gbje se rabilo o interesima 
Dubrovnil<a. Tu je uvijek Dr. Mat ij ević bio megju 
prvima i zborom i tvorom, pak je boista vrlo zaslu
žan za mnoge oubrovačke ustanove. 

Za blagopokojnikom su izoale žalobne objave: 
Uprave <Dubrovačke Parobrooske Plovibbe~. e Du
brovačke Trgovačke Banke•, oubrovačke «Hrvatske 
Pučke šteoionice• i tAovokatska Komora za Dubro-

reca je na pašu, uz strogu robiteljsku pripelu, ba 
se čuvaju štete, jer će orugačije biti nategnutih uši
ju, a masnica prošaranih strmica. Još im se nijesu 
ni bjetinje kosti utvroile, te jeana uz oruqu u zglo
bovima čvršće 'Sijubile, već se ko travka svijaju i 
privijaju; ne pomaže to, niti će ti za to pružiti krilo 
pozlaćeno, ni na krilu ova braga kamena, a kamo 
li ob zlata prstenje, već muško se maša za motiku 
i njome se svi, kako lani, tako i ove gooine, ona ti 
je vjerna i obana eruga, ona je uza te i u petak, 
a katl<aba i nenaonom i u svetak, on a glavni oslon 
tvoga življenja - biti i ne biti; bit t i bitisati. što 
najstrag, već, pa i neka je gorko i čemerno, njojzi 
je uosugjeno, ba te, ook njome klapaš, ona hrani, 
ba te i bohrani, te kopajuć ti mrtvačl<U grobnicu, i 
po() crnu te zemlju sahrani. 

Žensko, vajno i sputano ženslw, nigba se smi
riti , ni oblim zalogajem obliznuti, oa je barem na 
Božić ili na Usl<rs, oa ne znaš, 11i kab je pučka 
misa, ni popoonevno u crkvi sveto ružarje već te 
po svu bragu gobinu bura za blagom prevaljiva, 
škropci biju, sunce pali, a ti svojih teških jaba, što 
ti se oko srca u kolač savili, nemaš kome otl<riti, 
kab još ne znaš, kome bl zaupilo: cRajsko stablo, 
željo živa !• 

Nije se ni ocurila i šesnaestom gobinom opa
sala, i kab je tekar ura, ba započme svoje bane 
ojevovanja mlaoa, jer joj je taman za njim i pričelo 
čeznuti srce njeno raspupalo, evo ti je pob jačma
kom, žena je. Njojzi je reba uoavati se, za vratne 
žile pričavlnti najteži križ, ženom se i materom pro
zvati. - Mora, eto ti! Je li navršila osamnaestu 
gobinu, ona se u selu već ne broji lako megju 
bjevojke ubabbenice, ona je bunja, nu oavno sa
zrijala bunja, ona ie usigjelica. Preslica i najmenluk, 
to je njezin obsaba vojno, njezin gjuveglija, i kab 

vnik i Kotor• i mjesno tDječje Zakloni~le'", kao svom 
zauzetnom čla nu upr -ve, mnogogobišnjem potpreb
sjebniku i jebnomu oo svo jih utemeljitelja. Objelo
oanjen je i jeban birljiv p jesnički sastavak. Uprava 
<Dječjeg Zakloništa ~ prirebila je svečane zaoušnice 
u kućnoj crkvici, za upokoj njegove plemenite buše. 

U četvrtak popobne bio mu je uprav veličan
stven sprovob, uz učešće preostavnika Vlasti, oru
štava i ustanova, i mnoštva gragjanstva. Za vrijeme 
sprovoba grabski su fenjeri bili užež ·ni i crninom 
obaviti, i svi bućani zatvoreni. Sva parobrobska i 
trgovačl<a oruštva, koj ima~e pokojnik bio glavni stup 
i obrana, izvjesila su svoje barjake na po s tijPqa . 

Nac grobom se je s blago pokojnikom oprostio 
oirljivim slovom oovjetnik g. or. Stijepo Knežević. 

Zaslužnom našem sugragjaninu vječni pokoj, a 
ucviljenoj obitelji i svojti naše ouboko saučešće . 

Bugarski vrtlari u Dalmaciji. 
Bugari su na glasu majstori u gojenju povrća, 

stoga se bugarski vrtlari namij eštaju po svoj sreo
njoj Evropi, osobito u vrtlarskim prebuzećima, koja 
opskrbljuju grabove. S obzirom na golemu važnost 
gojenja povrća u oanašnjim prilikama, namjesništva 
je promislilo, ba bi bobro bilo, ba se i u nas vibi, 
kako Bugari racijonalno i obilato goje povrće, pak 
je putem našega konzulata u Sofiji pozvalo u po
krajinu tri bugarska vrtlara, ova za brž. oobro «Gla
vicu> kraj Knina, a jeonoga za brž. gospooarstvo u 
Arbanasima. Posljeonji je već počeo rabiti; ko ga 
je gleoao na poslu i slušao, već se je mogao biviti 
njegovoj vje~ tini , njegovim metobama i osnovama 
za intenzivnu eksploataciju zeml je. Rab ovoga maj 
stora urob i će oobrim plooom za opskrbu zaoarskog 
trga povrćem; ali će jo~ boljim plooom urobi ti, ako 
našim oomaćim vrtlarima bube primjerom, kako 
valja rabiti. Preporuča se oakle vrtlari ma iz okolice, 
osobito našim vrijeonim Arbanasima, ba s ()opustom 
gosp. vinogr. pristava Novaka pohobe brž. nasao u 
Arbanasima, te ba glebaju bugarskog vrtla ra na 
poslu i oa ob nj ega uče. 

Za naše ratne zarobljenike. 
Srebi~nji zajeclnički obavjesni ure(), obavjesni 

obio za ratne zarobljenike. primio je preko Dan
ske i Amerike brzojavno obzanu, oa je pripo
moćna al<cija za njemačke i austro-ugarsl<e ra
tne zarobljenike u Tientsinu (gospogja pl. Hann e
cken) bobila ob kineške vlabe oopust, ba nastavi 
svoje bj elovanje u korist austro-ugarskih i njema
čkih ratnih zarobljenika i poslije nego što su pre
ki nuti obnosi izmegju nj emačke i Kine. 

Prebujmi izbani oo pripomoćne akcije u Tient
sinu rat nim zarobljenicima mogu bakle obsaoa una 
preo bit i isplaćeni oo glavnog austrijskog zajmovnog 
zavooa u Beču preko njemačko-azijatske banke u 
Berl inu. 

Dopisivanje sa ratnim zarobljenicima. 
Sreb išnji ureb za obavijesti - oC'Jsjek: obavi

jesti za ratne zarobljenike - javlja nam: 
Talijanski Crveni Krst, oobor za ra tne zarob lj e

ni ke, saopćuje nam, ba talijansi<Oj Komori stiže mno
štvo oopisnica, što su obregiene za ratne zaroblje
nike austro ugarske, a pisane su olovkom, pa se stoga 
teško mogu čitati, a kabšto se više ništa na njima 
ne pozna. 

Stoga opominjemo robbinu ratnih zarobljenika 
nel<a svoje bopisnice pišu mastilom ; ova opomena 
vrijebi i bopisivanjem sa ratnim zarobljenicima, koji 
se nal aze u Rusiji. 

G()je su jegulje? 
S više se strana pita što je s jeguljama vranj

si<Og jezera, koje je opskrbno oruštvo bilo započelo 
prooavati na ovoašnjoj ribarnici, a oo neko ooba 
nije ih više vi b jet i? 

Proturana je čak i vijest, oa jegulje, mješte na 
zaoarsku ribarnicu, bivaju otpremljene u Beč. 

Ovo ne obgovara istini. 
Iz vj erobostojnog izvora boznajemo, C'Ja stvari 

stoje ovako: 
Januara mjeseca o. g. ministarstvo ratarstva 

oalo je u zakup spomenutom bruštvu prooaju pre
ko cijele go o ine 1917, jegulja iz vranjsi<Og jezera; 
u februaru mjesecu oošlo je boista jegulja u Zaoar 
i prooale se na ribarnici. No oko polovice februara 
ribarsl<a straža u Prosiki javila je, ba je ribanj e 
jegulja na izmaku; a kasnije stvar ovako razjasnila: 
Ribanje jegulja počinje u oktobru, nasta vlja se u 
novembru, oecembru, januaru i februaru, a rijetko 
kaba i u marču; ribanja nema :..ab je mjesečina, 
kab je lijepo vrijeme niti kab se razina vooe jezera 
ne oigne iznab razine mora; jer taba riba ostane u 

joj se preslica skrši, a za tugjim se blagom ne bu
be svagoano vigjala, to je znamen, ba ni nje na 
svijetu nije. 

n e govorite i ne. prigovarajte. o a toga i tako
ga varvarstva ne bi sm]elo biti, te ni nježnome 
stvoru, koji ovo tekar prvih puta ugleoao svoju 
czlatoprstu~ zoru, ilijštajsko sunce nac glavu savi
jati, oa mu pam~t ispijuče, a pletenice bujne vilin
skih prama sprži. 

U ražareni vam pijesak sav vaš C'Jebeli pot, a 
u vjetar riječi, kao je to i tako kob nas abet. Ob 
iskona tako amo ljubi oorebili i ureoili, pa se toj 
- a vi prosvijetljeni čistunci o njoj subite. kako 
vam b rago - mora pooložiti. Reca je! - to se 
svagoano koe nas amo čuje i ljeti i poo zimu -
prije svijetu ugooiti nego li istome Bogu. . . . . 

· · Ov~ ;'e, ·ba· s~ p~e~et~u .ko~ti .Kr~lj~viĆa Ma~k~ 
u Urvin-planini, ba očajno jekne ouša Smiljanić Ilije 
i ()a svoju četu sabire Sibinjanin Janko, e<>a poski
oa sa zarobl j eničkih i patničkih buša ljute negve i 
teške bukagije očitoga tirjanstva. Kalw ba ne pro
trne srce onih, koji ljube ,Pravu i istinitu slobobu, 
koji vole grob, nego Ii biti _rob? Kako. ba ne sk_l_isi, 
poput ranjena lava, svećentk Boga vehkoga, kOJI u 
zabiti samoćnih brbija i obera bijeli sa svojim po
vjerenim pukom i raoost i žalost, jer je to njegova 
uzvišena misija, koji težaka prati oo porooa oo 
pokrova ? . .. , I šta je on puta, za svoga bul)eg 1a kracega 
vijeka amo, poku~_ao i na zboru i !la oogov?ru, i 
na prelu i . na ~~J.elu! s olta~a BožJ,ega, ~o 1. po o 
stoljetnim S)enov!llm 1 krošnahm košcelama, gOJe se 
ponajčešće seoska i bangubna mubrost razlama i 
krpoti ba probije leo, ba otvori oči, ba pokiba pan
cijere' sa sputanih ruku amošnjega puka. ba mu 

jezeru ili putuje svojim priroonim, bo saaa nepo
znatim putevima. 

Ovo vrijebi za takozvano zimsko ribanje, bok 
je ribanje u brugo boba gooine toliko ograničeno, 
ba se ne može na nj ni pomisliti za opskrbljivanje. 

Po tome nije bo opskrbnog bruštva, ako je 
probaja jequlja bila prekinuta, već su tome krive 
bruge prilike, neovisne oo volje oruštva. 

Kab se u ol<lobru bube nastaviti ribanje je
gulja, naoati se je, oa će ih biti na prooaji i na 
našoj ribarnici. 

Il contribute bi sostentamento. 
Riforme e compiementi. 

Nel Bollettino belle leggi bell' lmpero e uscita 
un' oroinanza imperiale che mobifica e integra 
alcune bisposizioni cella legge sui contributi bi so· 
stentamento. 

In avvenire Je mogli bei richiamati ricevono, a 
seconba o el loro oomicilio, un a u m e n t o graouatorio 
fra il 10 e il 25 per cento bei toro contributi bi so
stentamento, in quanto il toro provento accessorio 
non sorpassi una certa somma. Per tal mooo vuolsi 
agevolarc la toro esistenza e con essa anche quella 
bei loro figli, e si tence a prevenire la possibilila 
che le bonne si biano a occupazioni accessorie che 
le sottrarrebbero necessariamente alla missione bi 
aver cura bei toro figli e oi attenoere alle faccenb e 
oi casa. 

Dovunque i viveri hanno segnato un rincaro 
parti co lare, e il bisogno b' abitazione non pu o essere 
soboisfatto che con il pagamento cella pigione, come 
nelle citta e nei luoghi inbustria li , si offre cosi un 
sollievo al sostentamento cella vita. 

A bene:icio oi quelle fa miglie che sono costrette 
a stare a pigione per i congiunti b' ela in fe riore agli 
o Ito a n n i il contributo oi sostentamento (compel enza 
oi sostentamento e contributo alla pigione), spettante 
finora solo in un importo parziale, si porta alla pie
n a mis ura normale, mettenoo ab un tempo fuori 
o i vigo re I'01 oinanza imperial e bell' anno 1916. · 

Per quei congiunti vanna quinbi commisurati 
()'or innanzi le s tesse competenze bi sostentamento 
e lo stesso contributo oi pigione come per i con
giunti o' eta superiore agli 8 anni. 

Non s'introouce invece alcun cambiamento ne l 
contributo oi sostentamento per quei congiunti bi 
eta inferiore agli 8 anni che non sono costretti a 
stare a pigione, ossia quelli che, come avviene per 
lo piu in provincia, abitano in una casa propria e 
sotto il peso bel rincaro non soffrono che in misura 
mi nore. 

Un ' altra agevolazione viene concessa a quei 
congiunti b' un richiamato - siano oi eta inferiore 
o superiore agli otto anni - che non sono vera
mente costretti a stare a pigione, perche sono in 
casa propria, ma che per i bebiti intavolati sulla casa 
C'Jevono sborsare interessi COSt elevati che, Oiffa)cato 
l' event ua le provento o' interesse, eq uivalgono alla 
pigione usuale bel luogo per i locali ba loro abitati. 

Con questa oisposizione, che torna utile in pri
mo luogo ai proprietari oi piccoli slabiti, si tien 
con te bi un postulata espresso particolarmente bai 
circoli bella popolazione agricola. 

Il maggiore aggravio, subentrante in virtu oi 
questa Oroinanza imperiale, ascenoera a circa SOO 
milioni bi Co rone all ' anno. 
Poštanski promet sa oglet>cima robe za voj

sku na bojnom polju. 
Poštanski je promet sa ogl ebcima robe za voj

sku na bojnom polju, po() već poznatim uvjetima, 
sada pripušten jedino u saobraćaju sa ovim poljskim, 
oonosno numeriranim etapnim poštanskim urebima: 

2. 3. 4. 11. 33. 39. 51. 55. 76. 95. 117. 138. 
142. 145. 147. 150. 166. 167. 171. 175. 176. 178. 180. 
183. 184. 185. 188. 192. 193. 195. 196. 197. 198.199. 
203. 205. 209. 212. 218. 220. 221. 223. 224. 230. 232. 
239. 240- 243. 244. 245. 246. 249. 250. 255. 256. 258. 
259. 262. 268. 269. 272. 274. 27S. 276. 277. 279. 280. 
282. 284. 285. 287. 288. 289. 290. 291. 292. 294- 295. 
296. 297. 298. 304. 307. 316. 324. 332. 333. 335. 337. 
339. 340. 343. 354. 356. 357. 358. 359. 360. 361. 364. 
366. 369. 370. 372. 373. 374. 37S. 376. 378. 380. 381. 
382. 383. 385. 386. 388. 390. 391. 392. 393. 395. 
398. 399. 401. 403. 404. 405. 406. 407. 408. 409. 
412. 41S. 417. 418. 420. 421. 423. 426. 427. 428. 431. 
432. 436. 437. 440. 443.444.445.446.448.450.508.510. 
511. 512. 514 . 51S. 516. 517. S19. 521. 522. 523. 52S. 
526. 529. 600. 605 . 608. 611. 612. 613. 616. 617. 623. 
624. 625. 627. 628. 629. 632. 633. 636. 641. 643. 644. 
6'15. 646. 6'17. 6'19. 

Osim toga šiljanje je uzoraka robe oozvoljeno 
i u saobraćaju sa poljskim oonosno etapnim po
štanskim urebima, koji pareo glavnog arabskog 

bušu izbavi zabušljivih i isparnih baruština, iz tmice 
izveoe i ispne na visove bistra obzorja, oa mu pre
boči njegovo lj usi<O oostojanstvo i velebnu zaoaću 
i kao jeoinice i člana goleme zajebnice čovječanstva! 

Pa? 
Eno to, ba je za Don Ivanom naslijebio Don 

Mate, za Don Matom Don Bare. Don Bare čak amo 
i svoje lwsti složio i ostavio, a na njegovo klimavp 
prijestolje stupio Don Marko. Crn otišo, crn oošo, 
ali i crno, vajno i očajno jeoan orugome u baštin: 
stvo namijenili. I ko čvrčak bi mogli oni prsnut1 
naoimliuć ono svoje smrskane kože, a pluća ispulj
kat i, te na se i na svoju sofru zabot')Viti bol<azujuć 
amo našima, oa je C> rugo repa a orugo roca <va, ()a 
je, tekar znanje neprolazna baština, ba je čovjek 
znanja napreban, i u oruštvu se broji i uvažava? 
ba i siromašak širokih vibika, taj stiče buoućnost 1 
to na čvrstim osnovkama, a bezjak, što sagraoio 
oa sagraoio, bez temelja je, na pijesku graoi, i oja· 
ča poplava otplavi! će mu i ponositu kulu i pro
strane sijanice, bok će spasiti ciglo glavu, on be
zjak, slijepac, i bez znanja i bez islmstva, ba izno· 
vice zigje i plijeno sabire iznovičnoj i nenaonoj 
salaučini, ba ovoga puta otpuhne i njega i njegOV?· 
Taman popu t mrava, koji preo grmljavinu iznosi IZ 
kuće svoju imovinu, a ne zna ni sam kuba baza. 
Tako _i ov~ na~e amo. Povazoan se 'obija, sabire 
seb.e . 1 svo)e, mg ba mira ni on ni njegovi, a tek_a~ 
kab Je trenom obušio i oko sebe se ogleoao, v101 
i bleka se oosjeća, ba je iz pozemljušice iznio, što 
je .u njojzi svako na svome mjestu bilo. Skočni su 
om, ah što pomaže, l<ao nijesu smočni već ko ba
ba: kab j.?j nestalo posla. pa namakla 'bijesa; bije· 
sa)u,_ vu~Jim s.e. zaskokom vrnbaljaju, istrzoše i vrat
ne ž1le 1 _k~sfl 1 sebe, a najstrag, ne stekli ni sv_ata, 
a kamo h ce brata. (Slijedi). 
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broja imaju kakav C>oC>atak u obliku rimske brojke 
j ti slova a lfabeta l<ao n. pr. Felbpostamt 117 /Il ili 
felupostamt 76/ r, ali to samo onba, ako je glavni 
.1rJbski bro j otvoren za taj promet. 

Osta li poljski obnosno numeri rani etapni poštan
ski urebi, koji nijesu nazna čeni u ovom popisu, 
zatvoreni s u bo C>al jnj e objave za ta j promet. 

U poštansl<em prometu sa oglebcima robe 
sa etapnim poštanskim urebima označenim imenom 
kojeg mjesta, ne nasta je ovime nikakova promjena. 

Poštanske vijesti. 
Privatni pol jski poštanski paketni Pl'Omet oo

pušten j ~ i u sa obra ćaju s a pol jskim poštanskim 
ure' ima 23S, 342, 345, 347 i 622. Naprotiv taj je 
promet u saobraća ju sa poljskim poštans kim ure
bom 616 zasab obus tavljen. 

• Settimana Santa . 
Mercolebl , giovebl e venerbl sera vi fu nelle 

chi se principali, specie nella Basilica oi Santa Ana 
stasia, concorso numerosissimo bi febeli per assi s tere 
alla <O!ficiatura belle ten eb re" . Nell a Basilica, le 
funzioni solenni bel giovebl e venerbl. santo. alle 
quali assistevano molti febeli, fu rono celebrate ba 
s. E. mons . Arcivescovo b .r Pulišić. 

Giovebl e venerbl, specie al po meriggio, granb e 
affluenza nelle Chiese o've erano esposti i Sepol cri. 
Part icolarmente ammira li pe r l' a Clbobbo, qu elli n elle 
ch iese bei francescani, bell a B. V. 0ella Salute, bi 
San Si meo ne e Zli Santa Mari a. 

]eri s era, causa la pioggia , • no n e b be luogo la 
solenne processione bel venerbl. s anto. 

Oggi nella Basilica e nelle alire chiese prin· 
cipali vi fu la beneoizione oel fuoco, ~ell'acqua, bel 
cero p;:;squale; inbi la messa solenne bella Risurre
zione, col s ueno bi tutte le cam ane al Gloria. 

Tko je bio ure()nik <Kra ljskog Dalmatina•? 
U na jnovijem broju «Nastavnog Vjesnika » z::~ 

oarski profesor Š. Urlić tvroi, oa je ureonik c:Kralj
skog Dalmal ina" bio Bartuo Benincasa, na što mu 
or. Karlić obgovara, oa n ije. Tako eto ni iza te bvi je 
opširne rasprave - kal<o zgobno prii!lj ećuju eNa
robne Novine» - još uvijek ne znamo, tko je zapravo 
uregji vao prve hrvatske novine. Ne !'azumijemo s amo 
ogorče n ost g. Karlića na prof. U rli ća, koji upravo 
tako ozbiljno ibe za istraživanjem ist in e kao i on; 
na taj način u nauci ne bi nitko s mio s voju misao 
reći, kab netko orugi u istoj stvari rekne svoju . 

nove ()opisnice za bojnu poštu. 
Minis tarstvo je za trgovinu obrebilo, oa oopi

snice za pol jsku poštu - službeno d lane - bubu 
ob bviju raznih boja, prema tomu ba li se šalju na 
boino polj2 ili otamo oolaze. Prve će biti smegje 
boJ e, a one -sa bojnog polja ružičaste. 

Na oopisn icama bit će tiskane navrh riječi: 
tfel bpostl< arte», a na smegjama i oznaka opre~jel
nog ureoa s riječima ck. u k f elbpost nr ... :t tako 
ba poš iliač ne će trebati nego nabooati broj. 

. Vrijebe i bopisnice tiskane ob privatnih, ali uz 
UVJet, U koJikO ' Se tiče boja i tiskanih riječi, Oa pot
puno obgo varaju gornjim obrebbama za službene 
bopisnice, inače neće se bozvoliti nijhovo razašiljanje. 

Ali ba se ne nanese štete nenabnim stupanjem u 
krepol;t ovih mjera inoustriji i trgovini za ovu vrst 
robe narebilo se, ba ova obrebba oobije pravnu 
moć bo nekoliko mjeseci. 

Dobrotvorno ()ruštvo hrvatskih gospogja u 

javlja : 
Za()\' U 

Ravnateljstvo »Zemlj išnog veres ijskog Zavoba1 
u .z aoru, ubijelilo je ~ Dobrotvornom bruštvu hrvat
skih gospogja u Za bruc pripomoć ob 1000 kruna. 
Upravni obbor i o~vi m putem izrazuje svo ju zahva! · 
nost na iskazanom roboljublju. 

• 
. Da počaste uspom~nu • pokojne g.gje Oštrić iz 

Nov1graba barovaše ~ruštvu: m. P. D.n J. Biankini 
kr. lO, b.r B. Peričić kr. lO, konte H ugo Borelli kr. 
5, .g.e l. Suri ć kr. 2. Da počaste us pomen u pok g.e 
Ehse !'ironi barovaše pl. obit elj Abelić l<r. 2; a ba 

· Pkoč~~~~ uspomenu b.r L !11azzia gosp. Vicko Braj
OVJe kr. 5. 

"Za Boga i za Cara.'' 
. .Akcija grofice Ter. Thun-Thun za balmatinske 
mvahoe, 32. popis prinosa. 

53 K općina Cavtat; 
PO 20 K: Carbinal fiirst·Erzbischof Leo von 

Spkrbensky, Olomuc - Engelharb Graf Wolkenstein, 
rag. 

'15 K Don marl<O Sinovčić župnik, Obrovac; 
. po 10 K: Robert Graf Terlago Grac, Robolfo 

Toc1gl i. r. cons. belle poste i. rip. Zabar, Braća 
Truccolo posj. Imotski, Tutorstvo crkvi: Golubić, 
~ntnsko polje, Paojene, Biskup fr. Uccellini Kotor, 

H
on .ll. Ujević župn. Zagvozb, Šimun Urlić Ercegnovi, 
an1bal Verona načelnik Prčani; 

I?O 5 K: Drag. Ra~ica Split, )os. Roje ć. k. 
naom1ernik Zaoar, Prof. fr. Rossi-Sabatini Zabar, 
k. u. k. Schifislt. s. Rossi-Sabatini Šibenil<, Grafin 
~~sseguier-Wolkenstein Kornneuburg, Johanna fur
s tn Rohan Sichrov, Alain fiirst Rohan Prag, Dr. 
~hgo Reissig ć. k. namjesn. potprebsj. Beč, Baron 

emen Beč, Sa uostani o. o. ~minikanaca: Bol, 
Dubrovnik, O. O. franjevaca: Kotor, Visovac, Prof. 
Jos. Sasso Zaoar, Don Viclw Selem kanonik Zabar, 
~e~ske Blagajne: Dolac Donji, Pločice, Bibinje, Brus je, 

•0 na liv <~ ru, Gornje Selo na Šolti, Krapanj, Leče
~~a, Ma~o Selo kob Starigraba, ~anb~ljena, ~:cine, 
v'~· _Pasman, Proložac, Rogotm, Stlba, Vm)erac, 

TISntk, Zemunik, Žrnovo. 
186 I< za 62 istiska knjižarske cijene. 
Sa prijašnjim popisima ukupno K 29.152' 92. 

Jaka jugovina 
~~a ,ie buvala cijele ove velike nelljelje, nije bavala 1 artma ribati, te bi jebva, teškom mukom, gbješto 
~~što. malo ribe ulovili, tako ~a je u !Dnogi~ našim 

Jesttma - kako piše c)eomstvo» 1 u Spl]etu -
~arob. ostao bez ribe. I u Zabru smo, zbog silne 
~govtne, imali koji ban oskubicu ribe, ali orugijeh 

5 
zroka toj nestašici ne.ma; b rugi razlozi, koji su 
e Pronosili, sasma su neosnovani. 

Crveni Krst. 
Obiteij Šimurina u Zabru na počast uspomene 

pok Paterija Benića kr. 2. - Šimurina Hinko na 
počast uspomene pok Rubolfa Corneretto l<r. 2 -
Dr. Kažimir vit. Abelić na počast uspo mene pok 
Manfreba Cattich -a kr. 3. 

Croce Rossa. 
Per onorare la memoria bella bef. sig.a Malvina 

veb. Demicheli nata be Denaro : Calebich P ietro i. r. 
cons. bi governo cor. 4 - Bubak Pietro i. r . cons. 
cont. luog. cor. l - Zoko Giacomo i. r. off. cont. 
luogot. cor. l - Zoko Giacomo i. r. assist. cont. 
luog. cor. l. 

Iskaz X. prinosa, koji su stigli ()almatinskom 
pokr.ajinskom povjerenstvu za skrb oko 

ratnih invali()a. 
Sa].(upile 1/2 : Pučka ši<Ola, Prijevor kr. 3.02-

muši< a. Lučac (Split) 18.72 - pučl<a, 'Baćina 2.40 
- Humac clonji 2 - muška, Zlarin 8 - real. ref. 
gimnazija. Šibenik 41.46 - nautičha škola, Du
brovnik 53.70 - pučka, Gornji Humac 2.27 - 0-
tol< 7.62 - Brgat 11.23 - ženska. Sutivan 4.07 -
pučl<a močići 2.SO - Račišće 1.80 - Brela donja 
32.80'- Proložac 4.12 - Županje selo 1.36 -
Janjina S.S4 - Krstatice 6 - Gimnazija s tal. nas. 
jez. Zadar 49.16 - pučka škola, Kraj-Podgora 4.1 O 
- Preparandij, Arbanasi 24.70 - Pučka škola. 
Pitve 7 - ženska, Starigrad l S - pučlH!, Brus je 
2 - muška, milna 10.60 - pučlm. Svirče 5.94-
muška, Ercegnovi 4.40 - pučka, molwšica 4.80 
- žensl<a. Zlari n 8.78 - mušlm, Sutivan 3 -
Preparandij, Dubrovik 130 - mušl<a. Pučišće S.8S 
- Općina Orebić, dar 100. ~ 

Sakupile: pučka škola, Čili pi lu. l O - Si
pa njska Luka 4.30 - Ložišće 4 - muška, murter 
S.23 - žen~l<a . lmotsl<i 7.26 - pučkt~, Dol na 
'Braču 3 - Zrnovo 2.20 - Vrbanj 3.60 - ženska, 
Blato_na Korčuli 22.32 - Pastire 2.46 - gimna
zija, Sibenil< 49.24 - pučl<a škola, Prčanj 8.7S -
ženska, Trogir 7 - pučka, Grabovac 4 - Pijavi
čino 6.80 - Oskorušno 2.42 - gragjanska, Hvar 
8.33 - pučka, Vrlika 17.12 - K. Kambelovac 5.24 
- Dragljane S - Smokvica 7.08 - muška Pod
gora 2.33 - ženska, Podgora 1.40 - pučl<a, Za
ton mali 54 - Grablje 9.60 - Ista 3.60 - mušl<a, 
Trogir l O - m uš. gragj., K.,rčula 4.SO - ls ta 4.62 
- Pučl<a škola , Lastva donja 4.09 - Biograd 12.06 
muška puč., Split 36.12 - pučlm, Bobovišće 4 -
Glavice 16.1 O - Zaostrog, 8.04 - real ka. Split 
73.14 - gimnazija, Spli t 61.75 - hrvatsl<a gimna
zija, Zadar l 03.24 - pučka škola, Krvavica 3 -
Trpanj 4.16 - Gradac 14- priv. žen. gragj. škola, 
Korčula 8.62 - pučka škola, Osobljava 1.24 -
Bajagić 2.79 - Orašac 8.79. 

OpGna Poljica, dar lu. l OO - Antun Skarica 
]elsa, sakupio na korist invalida 31 o - na poč. 
usp. pok. Dr. Gj. Peh-anovića doprinijeli: Dr. 1<. 
Vipauc 6 - Dr. E. Petz 6 - Dr. R. Batta!:a 6 -
nadporučnil< E. Kasparowicz 2 - Petar Simetta 
iz Staroga. na poč. usp. pok. G. Kadia l O - pok. 
Stj. Alflrevića 10 - nadbiskupski Ordinarijat u 
Zadru, sakupio u svojim župama 90.22 - ]. vit. 
Kulišić, na poč. usp. pok. Dr. Gj . Petranovića 4 -
U edništvo (Hrvatske Krune ~ -.almpilo 34 - Uči
teljsl<i zbor preparandija, Arbanasi, na poč . usp. 
pok. majke Dr. Peričića 20 - Crkovinarstvo žup. 
crkve u Turnju, putem mje. odbora Crv. Križa u 
Biogradu S. 

Sakupile: Pučka škola, Baš l< a voda kr. 0.40 -
Prijevor 2.90 - mandalijena 7.27 - Doli 1 - Ku
čište 1.22 - Lastovo 7.05 - Vrisnik 22.58 - Pitve 
7.42 - Svib 3 - Trgovačl<a šlwla, Split 30 -
muška pučl<a, Kotor 8.38 - pučl<a, nerezišće 9.S6 
- Božava 3.10 - zenska, Velivaroš (Split) 22.1S 
- muška, pag 31.62 - nautika, Dubrovnik 69.SO 
- puč].(a, Filipjakov 3.97 - Rab 1 S.43 - Vid 6 -
Podi 3.6S - Baošić 6 - K. Lul<šić 5.52 - Rogoz
nica-Lokva 2.69 - Drašnice S - Proložac 2.08 -
Gimnazija s tal. nast. jez., Zadar 47.60 - mušl<a 
škola, Zlarin S.69 - ženska škola, Sinj 8.70 -
m ilna 5.48 - Komiža 14- muška, Komiža 10 -
pučl<a, Potomje 3.21 - Svirče 4 - Kotezi 6 -
muška, Sutivan 3 - ženska. Sutivan 4.20 - pučk a, 
Solin 3.14 - Humac donji 2 - Mačići 3 - ženska, 
Split 19.89 - pučl<a. Kraj-Podgore 6.SO - žensl<a. 
Zlarin 12.38- Novi lwd Trogira l 0.76- pučka škola, 
Gruda 4.44- muška, Novi kod Trogira 13.72 - p·1čl<a. 
Brgat 13.35 - Boravci 3 - mušl<a, milna 9.40 -
pučka, Dobran je 13.12 - Lovreć l O- gragjansl<a, 
Hvar l O.SO - muška, Ercegnovi 6.82 - pučka, 
Sv. Nedjelj a 2.S8 - Mokrine l O - Poljica 1.60 -
ista 1.50 - pučk~ . Lumbarda 2.71 - Slivno 1.10 
- Rogotin 3 - Zrnovo 3.45 - Gornje polje 2 -
Komolac 2 - Pu-g,nat 0.80 - Vrbanj 2.08 - ref. 
real. gimnazija, Sibenik 49.79 - pučka škola, 
Grablje 7 - Kambelovac 4.14 - ženska, Vrgorac 
8 - pučl<a, Ložišće 4 - Brusje 2 - Smokvica 
7.49 - Račišće 1.1 O - Oskorušno 2 - Pijavičino 
4.40 - žensl<a, Hvar S - pučka, Janjina 4.36 -
Zupanje selo 3 - žensl<a, Kotor 8.16 - muška, 
Pu čišće S. 71 - Posti re 2.90. 

(Slijedi). 

Prenosne bolesti u Dalmaciji. 
Prijavljeni slučajevi prenosnih boles1i u sedmici 

od 18. ožujka 1917. do 24. ožujka 1917. 

'Broj 

Bolest Pol. lwtar Općina 
-;S ;g -. ~ ~ o E 
,_0 ::l o 

Difterija Dubrovnik Dubrovnik l -.. Kotor Tivat l -
" ~ibenik Šibenik l -

Srdobolja Sibenik Vodice l -
Tif 

(crijevni) Kotor Ercegnovi 2* -
Ukočenost 
šije (epi-

Kotor Erceg novi 1*1 dem ična) -

• Obnose se na vojn ičke osobe. 

RAZLIČITE VIJESTI 
t <::mil A()olf von Behring • 

Čuveni bakteriolog profesor Emil Adolf von 
Behring umro je u ffiarburgu u 63. godini života. 
Behringu rod io se u Hausdorfu, svršivši medi
cinske n1mke, postao je 1891. asistentom zavoda 
za infekcione bolesti u Berlinu; godine 1894. ime
novan je profesorom higiene u Halle a. d. Saale, 
a 189S. prešao 1e u istom svojstvu u marburg. Go
dine 1901. podijeljeno mu je nasljedno plemstvo. 
Proslavio se svojim znanstvenim rodom olw usa
vršenja terapije krvnim serumom, a najviše otkri
ćem seruma protiv difterije. Zn svoj je znanstveni 
rad oklikovan l nobelovom nagradom. . 

Uspostavljanje mjesnih naziva. 
P o- jednom saopćenju vrhovnog zapovjedni

štva vojske, po Cesarevoj se zapovijedi sva mjesta, 
lwjih je naziva nje vojna vla st za ovog ra ta preina
čivala. imaju se sada iznova nazivati kalw se 
prije običavalo, na primjer Scuta ri·Skadar (Skodra), 
Durazzo-Drač (Durz). Va lone (Vlora) i druga. 

Telegrami Uredništ\1a. 
T el egraphen-1< orresponbenz-B mea u. 

RAT. 
Izvješta ji austrijsko-ugarskog glavnog s tana. 

Zarobljeno 130 oficira i preko 
9500 momaka. 

BEČ, 6. Službeno se ja vlja: 
~fi . a prila 191 7 l-. 

istočn o bojište : 
U jučer ja vlj enom uzeću mostobra na kod T o

bola zarobili smo 130 oficira i preko 9SOO ljudi, a 
oteli l S top ova, nekih l SO mitra ljeza i minometala. 
i veli].(o mnoštvo ra tnog a la ta. 

Ju čer na više m a hova življi topovsl<i boj i 
vrlo živa le tj e lička d je la tnost. 

n a i stočnoj gal ičlwj fronti jedan naš letje lac 
obori hicima neprijateljslm le tje licu . na narajowl<i 
ugušen je u zametku polu 1šaj Rusa, da poslije la
gumanja napa nu. 

T a lijansk o i jugo-isto č no b o jište : 
Sta nje se n ije promije nilo. 

Zamjeni!< poglavice generalnog štaba 
v. Hofer pobmaršal. 

Dogagjaji na moru : 
U noći izm egju 3 i 4 aprila više je esl<adra na

ših hidroplana usp ješno osulo mnogobrojnim tešl<im 
i najtežim bombama voj ničl<e naprave. pogla vito 
le tj eličke hangare u Gradu i Gorgu. Više s e po
gogjenja u h angare utvrdilo. ]edan hidroplan nije 
se povra tio ; ostali su prispjeli zdravi u svoja 
sijela. 

Zapoviedniš tvo Gote. 

Izvještaji njemačkog glavnog stana. 
BERUn. 6. Wolff Bureau javlja : 
Veliki glavni stan 6. aprila 1917 : 
Zapadno b oj i š t e : 
Artilerijski boj na fronti u Artoisu zadnjih se 

dana zn a tno pojačao . Razni zagoni engleskih iz
vidničl<ih odjeljal<a bjehu uzbij ~ ni . l na fronti 
na Aisni , došlo je do živahnog boja va trom, 
koji se nadoveza o sa jučer javlje'lim pothva tom 
kod Sapigneula . sjeverno od Reimsa. Ta mo zoro
bismo 15 oficira, 827 ljudi, otesmo 4 mitraljeze i 
10 minometa la. Francusl(i protunapad izmegju Sa
pigneu la i La Neuvillea bi odbijen. Za vrlo žive 
letjeličl< e djela tnosti n epr ij atelj izgubi 14 le tje lica; 
od naših su tri nesta le. 

Istočno bojište : 
Južno od Rige, kod llluxta. na Zlatoj Lipi, 

narajowki i južno od Stanislave rusl<a artilerija 
uloži znatnu lwličinu municije, da bije naše po
zicije. Jugo-zapa dno od Brzezanuja rusl<i napad 
propade. 

mać e donsh a fronta: 
U Vardarskoj dolini naši letioci zapališe, ba

civši bombe, zamašne municijsl<e zalihe. 
Prvi general kvartirma js tor Ludendorff. 

Sje()injene Države i Njemačka. 
Ratno stanje izmegju Sje()injenih Država i 

Njemačke. 

WASHINGTOn. 6. (Reuter). Zastupničku je 
Kuću otvorio predsjedni\( odbora za izvanjske 
poslove Flood, koji je poveo riječ o ra tnoj rezo
luciji te izjavio : Treba da odrješito zauzmemo 
svoje mjesto uz bok €ntenti, koja se bori za 
čovještvo. Svoju snagu moramo tako upotrebiti, da 
potpuna pobjeda ovjenča naše napore; pruski mi
litarizam mora se skršiti. 

LOnDON, 6. tDaily Telegraf~ javlja iz new 
\,)orka: Odsjek za mornaricu javlja, da su već 
preduzete mjere, kako bi se odmah došlo do 
složnog rada sa Engleslwm i Francuskom. netom 
kongres primi rezoluciju o ratu. 

WASHINGTON, 6. (Reuter). Zastupnička je 
Kuća primila prijedlog o ratu . 

Diplomatski o()nosi 
Austrije-Ugarske 

sa Sje()injenim Državama. 
BEČ, 6. novine javljaju, da je austro-ugarski 

poklisar u Washingtonu grof Tarnowski dobio na
log. da prekine diplomatske odnose sa Sjedinjenim 
Državama i da zatraži pasoše za poklisarstvo i 
konzulate, ako Kongres odobri Wilsonov prijedlog, 
da postoji ratno stanje izmegju Ameril<e i Nje
mačlte. U ovom postupanju Austrije-Ugarske tFrem
denblatt» nazire koral<, koji, s obzirom na neraz
rješiv savez i na već divno zapečaćeno u ratu 
pobratimstvo izmegju Austrije-Agarske i Ojemač
ke, dolazi kao po sebi razumljiv te bi i odgovarao 
općem očekivanju. 

' Previšnje ručno pismo ministru bar. Schenku. 
BEC, 5. •Wiener Zeitung> donosi ovo previ

šnje ručno pismo: 
Dragi d.r barune Schenl< l Nijesam sklonjen 

da udovoljim Vašoj molbi da budete otpušteni od 
službe Mog ministra pravde, 1e Vas uvjeravam o 
Mojem potpunom povjerenju. 

Karlo. 
Revolucija u Rusiji. 

PETROGRAD, 6. Vijest Petrogradske agenci
je : Diplomatski pre dstavnici ]apana, Belgije, Por
tugala , Srbije i Rumunjslte izjaviše privremenoj 
vladi. da su njihove vlade službeno priznale novu 
vladavinu. ministar izvanjskih posala miljukov 
za hva li i reče, da )e nova ruska vlada, kao što 
su i savezne vlade, tvrdo odlučila uspostaviti neo
visnost Belgije, Srbije i Rumunjske. 

TeJ(~g rammi della Redazione. 
Telegraphen-l<orrespon()enz· Bureau. 

La presa ()ella testa ()i ponte ()i 
ToboJ. 130 ufficiali e() oltre 9500 

uomini fatti prigionieri. 
I boJlettini ()ello stato maggiore generale 

austro·ungarico. 
VIENNA 6. Si annuncia ufficia lmente : 
t 6 marzo 1917. 
Teatro della guerra orientale: 
Nella presa. ieri l' altro annunciata, della testa 

di ponte di ToboJ, abbia mo fatto prigionieri 130 
ufl1ciali ed olt re 9SOO uomini; furono ea tl urali l S 
cannon i. circa l SO mitragliatrici e lanciamine ed 
un a gra nde quantita di attrezzi d i guerra. 

!e ri molteplice e piu animata lotta d' artiglie
rie ed assai vivace azione aviatoria. 

Sul fronte della Galizia orientale uno dei 
nostri aviatori ha abbattuto un ve livolo nemico. 
Sulla nara jowka fu soffocato in germe un lenta
tivo russo di attacca rci dopo uno scoppio di mine. 

T e a tr o d e ILa guerr a i t a l i a n o e s ud
or i e n t a l e. 

Situazione inalterata. 
Il sos tituto capo bello stato maggiore generale 

von H ofer tE'ncnte maresciallo. 

l bollettini ()el gran()e quartiere generale 
germa nico. 

BERUNO, 6. ll WoHT-Bureau comu nica: 
Grande quartiere generale, 6 aprile 1917. 
Teatro della guerr a occidentale: 
11 duello di a rtiglieria sul fronte dell' Artois 

st e intensiflcato notevolmente negli ultimi giorni. 
Riparti di ricognizione inglesi, che piu volte pun
ta rono, furono ribattuti. Anche s ul fronte del
l' Aisne, in collegamento con l' operazione ieri an
nuncia ta, si venne pressa Sa pigneul, a nord di 
Reims, ad un vivace duello di artiglieria. Abbiamo 
qui catturalo 1:> ufficiali, 827 uomini. 4 mitragliatrici, 
e l O lanciamine. Un contrattocco francese fra Sa
pigneul e La Neuville venne respinto. ln una vivis
sima azione aviatoria l' avversario perdette 14 ve
livoli, 3 dei nostri andarono sperduti. 

Teatro della guerra orientale: 
A sud di Riga. presso lllu.'lt, suHa Zlota Lipa 

e sulla narajowka, a s ud di Stanislau, l' artiglie
ri a impiego cons iderevoli quantita di munizioni 
per operare contw le pos izioni. A sud ovest di 
Brzeza ny un attacco russo e fallito. 

F ronte mac e done 
Nella valle del Vardar bombe lanciate da no

stri aviatori determinarono l' incendio di vasti de
posit~ di munizioni . 

ll primo quartiermastro generale Ludendorff. 

Lo stato ()i guerra fra gli Stati 
Uniti e la Germania. 

I rapporti ()iplomatici fra I'Austria
Ungheria e gli Stati Uniti. 
VIENNA, 6. A quanto apprendono i giornali, 

l' ambasciatore austro-ungarico a Washington, conte 
Tarnowski ricevette istruzioni di rompere le rela
ziani diplom~tiche con gli Stati Uniti e di chie
dere i passaporti per 1' ambasciata e per i conso
lati austro-ungarici, qualora il Congresso ratiflcasse 
la proposta di Wilson sulla sussistenza dello stato 
di guf'rra fra l' America e la Germania. 

ll tFremdenblatt» scorge in questo procedere 
dell' Austria-Ungheria un passo che, con riguardo 
all' indissolubilc alleanza ed alla fratellanza d'armi 
suggellata in modo cosi eminente tra l' Austria
Ungheria e la Germania, apparira naturalissimo 
e pienamente corrispondente all' aspettazione ge
nerale. 

WASHinGTOn. 6. (Reuter). La Camera .dei 
· rappresentanti ha accolto la proposta di guerra. 

P. KASANDRIĆ odgovorni urednik 
Tiskamica ć. k. dalmatinskog namjesništva. 

O G LA S. 
U smislu § 17 društvenog pravilnika pozivlju 

se p. n. Gospoda članovi društva za gradnju Dove 
Stolne Crkve u Splitu, da izvole učestvovati općoj 
godišnjoi skupštini, koja će se držati u ovom gradu 
u utorak. dne , O t. m. u dvorani gradskog žup
skog ureda, poslije sv. mise, koja će bit po pro
pisu gorispomenutog § u ll s. pr. pod. u Stolnoj 
Crkvi. 

Dnevni red: 
l. Izvješće o djelovanju Društva o upravi 

imetka kroz god. 1916. 
2. Odobrenje računa god. 1916. 
3. Izbor 2 biranih članova 'Ravnateljstva. 
4. Eventualija. 

Split, 3 travnja 1917. 
Ravnateljstvo Društva za gradnju Nove Stolne 

Crkve u Splitu. 

# 



Za uvrstbu Oglasa u za~nj u stra nick! valja se obratiti U rebu Objavitelja Dalmatinskoga • u Za<'>ru. - Per l' inserzione <'l egli Avvisi neli' ultima :-agina rivolgersi all' Ufficio bell' e Avvisatore Dalma to • in Zara. 

v 

J O S I P J A D R O N J A • S B E J K Agenturn i, komisionaln i i otprernnički posao. - Zastupstvo osiguravajućeg društva 
• -t HEI~CEG-BOSnA . Zastups tvo i s ... ladište u~,L tvrtke Michele Truden - Trst -

Dreuzimlje noručbe svakovrsnih modernih pečftta iz gume i m jedi za pečatni vosak i sve r s tale peča tne predm P- te. sve uz tvorničku cijenu, Brza iz ra dba . -- Sk adište i 

rasprodaja na veliko sva kovrsnik sla tkišd : Roks Drops obični, Roks Drops fint, svilen i Foures, finih biskvita i t. d. i t. d. _ ve uz nm)er .ne tvorn ičke cii ene. - Kupuje 

Tko želi nabaviti uz po
voljne cijene 

Sumpora i Galice 
neka se obrati na 

Matko Milković, Rijeka. 

1ralelli ]llandel l Jlipote 
BANCA CAffiBIQ .... VALUT€ - ZARA 

111111 1 • •• • • ••• 

ACQUlSTA € V€0D€ ogni sorta d i efTe tti pubblid 
Ca rtelle di lotteria. monete secondo il !is tino di 
giornata. Raccoma ndabili : Lettere di pegno 4 112 
del Credito fondiario da/mato Obbligazioni pro· 
vinciali dalmate 4 Ofo. Lett~re di pegno 4 112 o 
4% della Banca Commercia le di Budapest. -
Lettere di pegno della Cassa di risparm i& di 
Budapest 4 °10. - Prestito ferroviario Bu!garo 
al 6 e s %. - Obbligazioni ferroviarie della 
Bosnia·Erzegovina 4 1/2%. 

.l.CCORDA SOWENZ10Nl sopra Ca rte di Vale re 
a ll' us ua le lasso d' interesse. 

CEDE Cartelle pi lotteriu, verso pagamen to :1 rate 
mensili.- Raccomandabili : Citta di Vienna 1874 
Vinc. princ. Cor 400.000, in ra te mensili di Cor. 20. 

Crtdito fondiario Austriaco 30fo. Vinc. princ. 
Cor. l 00.000, in ra le mens ili di Cor. l O. 

Crtdito Mobiliare Ausf. 1858. Vincita princ. 
Cor. 300.000, in rale mensili di Cor. 20. 

!Janca /potecaria Ungherese 4 4o . Vincita 
princ. Cor. 70.000, in ra te m ensi li di Cor. l O. 
Lotti Turchi 1870 da f.chi 400. Vinc. principale 
f.chi tiOO.OOO, in ra te m ensili di Cor. 8. 

(Jruppo Croci rosse Austriache, Ita liane ed 
Unghtresi. Vinci ta princ. Cor. 125.000, in rate 
mensili d i Cor. 6, Singole cartelle Cor. ! ecc. 

A.CC€TTA versam enti di dena ro flss i e in ContQ 
Corrente. con reslituzione senza preavviso. verso 
un inte resse annuo di 4 °/o. 

RlLASClA Assegni bnncari sulle p ri ncipali piazze 
d' Europa e s' incarica di tutte le ope razioni 
d ' incas so, versamenti e simili richieste dei 
propri clientl, senza alcuna spesa. 

ASSlCURA Cartelle di lotteria e Obbligazioni centro 
la perdita derivante daH' ammortizzazione, alle 
condizioni generalmente sta bilite. 

ASSUME Assicura zioni nei rami : lncendi, Vita, 
Accidenti Fur to con iscasso, quale Agenzia Prin
cipale delle Assicurazioni Generali di Trieste. 

prazne vreće, koju mu drago lwličinu, i p l o'~ najviš0m r:ijP.nom. 

Oglas .. 

Općinska štet>ionica u Benkovcu 
ukamaćuje sve šte{)ioničke uložke 
o() 15. prosinca 1916 oo oaln jega 

sa 4 °jo (četiri posto) čisto, što se ovime 
bo sveopćeg znanja stavlja. 

ODBOR. 

Ratni inva i~ 
koji je izučio pletenje košara, 

traži namještenje. + • • • • • • 

Prijave: Da lma tinskom pokrajinskom po
vj e ren s tvu za skrb oko ratnih invalida u 
==~~==~=ZADRU===-~~=== 

Kuhalo i brzouar na petrolej 
Zajamčena s igurnost! 

Zajamčeno prosto od sva i<Og mirisa l 

SenzacQonalni 1/Spjeh l 

Bez čadje! Bez 
začepQen/a l 

Bez š11ma! Bez 
pred grijanja 

Bez dima! SiJ špiri/oml 

·!· }(aiSllDSobniii i naisaĐršeniji brzonar sadašnjosti l ·=· 
Učinak grijanja 3 puta veći nego kod ostalih 
sistema. Velika prištednja! )edna litra petroleja 
gori 8-12 sati. Jedna litra vode kuha za 5 minuta. 
isključeno je da bi se brzovar prevrnuo. istodobno 

može služiti i kao peć za grijanje sobe. 

Tvomičko skladište i zastupstvo za cijelu Dalmaciju: 

G. B. TAMINO- ZADAR. 

~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~ 

~ NAKLADA DOPIS~ICA ~ 
=:J Skladište papira i kancelarijskih potrepština Cl 
[J MERCUR &. J(lillllla ·Zadar, 11/ica su. llfdi( 11. L] 
=-'\ Nug ja: Umjetni čkih ()opisni ea i Uskrsnih ob 4 bo 12 h. - Skolskih C] 
~ potrepština osobito Zabaćnica. - Listova, Kuverata i Računa štampanih M 
=...J za trgovce. - Mapa za P.isma 10 Kuv. i 10 Listova 26 h. - felbpost 1000 komaba u 
gJ Kr. 5 i 6. -Ciga retnog papira: «SAffiUffi » l. vrste kr. ?·80, ll. vrste kr. 6"80, C] 
[) «AUSTRIA » kr. 4·20 po kartonu. - fotografskih potrepština. C] 

~ a 
iJ a 
[J Cl 
=:J Emailiranih Tablica (] 

~ Cl 
gJ za dućane i m ede_ CJ 
[J a 
!J E l e k tri čna Baterija Kr. 1.40 Pisaći stro j -t meteor ~ Kr. 380 Pečata od gume C] !J komplet Kr. 3.90. ta kogj er hrv. pismom. i mjedi. C] 
[J '"ovost 1 Slika N. V. Cara KARLA I. u bojama" veličina 76Xso, Kruna 3·so. Cl 
c:r-\ l' • Okvira svake vrsti i veliči ne jeftino. - Spaga ob papira ob 1!2 bo 6 mim M 
=...J po kg. Kr. 5 bo 6.60, sa gvozbenom žicom 3 m;'" kg. K. 7.80. U 
[J POTPLATE od gume i od kože :za postale, samo za trgo"ce i postolare na "elika. (] 

~~~~~~~~~~~~~~Q~~~~~~g~~~~g 
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Jadranska banka 

pobružnica Split 

počam oo 

t. siječnja 1917 

plaća na uložnim knjižicam 

~l 3 314 kamata. 
-! j 

T! l 
EUSIR STOMACALE CORROBORANTE - ®J 1;;1 . (;J !;J (;J 

Konverti.rajte svoje hipotekarne dugove u jeftine, 
arnortizacione i neotkazive zajmove 

Zemliišno Veresiiskog :lauoda J\ralieuine l>almaciie u :ladru. 
Zavod nije ustrojen radi dobit~a. već za promicanje zemljišne veresije u Dalmaciji. 
Zeman je za konverzije veoma povoljan. 
Do brojni tečaj zavodskih zajmova iznosi sada l OO Ofo. 
Hipotekarni dužnik plaća zavodu godišnje samo 4 '/J%. l<amate, '/•% doprinos upravnome 

trošku, na jma nje l % na dobitak glavnice, uz naknadu nekih sitnih troškova 
na pr. na zajam od K l 000 plaća se polugodišnje: 

polovica 5 1/ 2% anuiteta . • . . 
1/ 8 0/0 doprinos upravnome trošku . 
naknada poreza prihodarine. . . 
biljeg namirnice . . . . . . . 

K 27.50 
K 1.25 
K 0.18 
K 0.20 

ulmpno . ~ . K 29.13 

Ovo se plaća kroz 75 polugodišta (37 'h godina), pa je onda utrnut cio dug na glavnici i kamatama. 
Sve bliže obavijesti daje kretom pošte ravnateljstvo zavoda. 3-12 

Stigla je velika partija BIJELOG NJEMAČKOG SUROGATA SAPU~A,. sasvim_ tvroog 
u ori inalnim sanbucima ob 200 komaba po 20 bkg., koju prooajem svim trgovc_tma 1 ~~vootma ~o 
Kr. 5~ sanbuk, franko Zaoar. Obprema se oomah za cijelu pokrajinu, uz unapreonu tsplatu Ih na temeiJU ' ' 

,, 
bo kumenata k o j e ba n ke. . . . . t · s e a -~---iiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiiii-iiiiiiiiiiiiiiii-iiiiiiiiiiiiiiiiii.-iii Ovo novo njemačko srebstvo nabomiješćuje izvrsno obtčm 1 preskupt ma~ em sapun. v . g 
njemačke kućarice upotrebljuju za pranje ruku, rublja, poba, kuhinjskih sprava i za sve preomete oo ~ovme. . 

nalazi se na prooaju kob svakog trgovca. - - - - - - - - - Dzrektan uvoz iz NJemačke. 

MARCELLO PATTI ERA •• Zadar. Isključiva probaja za cijelu Dalmaciju. narubžbe šalju se tvrbki 
BrzoJavi: PATTIERA ·- ZADAR. 

God. 

izmeg ju 
američki 
stavni lm 
d in jenih 
osobl jem 
poslovog j 

pravdu i 
U razni 
stotina 
vojske, 
Sa dobro 
Države n 
skom, T 
jestiti , 

u 
zapadno 
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